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xxx1 Capítulo seis. Quisiera hacer una reserva

I dette kapitlet lærer du å bestille rom på hotell.

xxx3 A Traduce y habla {{En parejas}}
Arbeid to og to. Oversett dialogen til spansk. Les så dialogen høyt. Bytt roller og les igjen. {{Skriv oversettelsen mellom ..og..}}
Gabriela: God dag. Jeg vil gjerne bestille et rom.

....
Recepcionista: Til hvilken dag? 
....

Gabriela: Til onsdag. 

....

Recepcionista: Deres navn, takk. 

....

Gabriela: Jeg heter Gabriela Fuentes. 

....

Recepcionista: Vil De ha et enkeltrom eller et dobbeltrom? 

....

Gabriela: Et enkeltrom, takk. 
....

Recepcionista: Hvor lenge tenker De å bli her? 

....

Gabriela: Fire dager. 
....

Recepcionista: Bra, jeg har reservert et rom til Dem. 

....

Gabriela: Forresten, er det dusj der? 
....

Recepcionista: Ja, det er et rom med bad. 
....

Gabriela: Supert! Når serveres frokosten? 

....

Recepcionista: Fra halv sju til halv ti. 
....
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xxx3 B Escribe y habla {{En parejas}}
>>> 1. Arbeid to og to. Se på alfabetet på side 158 i tekstboka. Bytt på å lese til dere kan alfabetet godt.
>>> 2. Finn på noen for- og etternavn hver og skriv dem ned her. Ikke vis navnene til hverandre!
1. .... ....
2. .... ....
3. .... ....
4. .... .... 

>>> 3. Bytt på å stave navnene for hverandre. Skriv det du hører nedenfor.
1. .... ....
2. .... ....
3. .... ....
4. .... ....
>>> 4. Rett når dere er ferdige.

{{Forklaring:}}

Følgende bokstavnavn er skrevet her:

"efe" "a" "che" "jota" "be" "uve" "equis" "eñe" "ka" "hache" "erre" "cu" "zeta".

{{Slutt}}

xxx3 C Escucha y escribe {{CD}}
Du får høre noen personer presentere seg selv. Skriv navnene deres her.
{{Forklaringer:}}

Hver bokstav som mangler, er representert med tegnet _. Husk å slette tegnet når du har skrevet det riktige navnet.

{{Slutt}}

1. N______ E______ 
2. Å___ Ø______

3. J____ S_________ 
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xxx3 D Escucha y escribe {{CD}}
Du får høre en dialog. Svar på spørsmålene på norsk.

1. Til hvilken ukedag vil mannen bestille et rom? ....
2. Hva slags rom vil han ha? ....
3. Hvorfor vil han ha det beste rommet? ....
4. Hvor lenge vil han bli på hotellet? ....
5. Hva heter mannen? ....
6. Når kan man spise frokost i helgene? ....
xxx3 E Crucigrama

Løs kryssordet.

Horizontales:
1 strand (1a) (5 bokstaver)
4 frokost (3j) (8 bokst.)
6 nøkkel (4a) (5 bokst.)
9 etasje (6j) (4 bokst.)
10 bestilling, reservasjon (8e) (7 bokst.)
12 helg (10 f) ( Tre ord: 3 + 2 + 6 bokst.)
Verticales:
2 heis (e1) (8 bokst.) 
3 buss (g2) (7 bokst.)
5 bagasje (k3) (8 bokst.)
7 ryggsekk (r4) (7 bokst.)
8 rom (p5) (10 bokst.)
11 spørsmål (n8) (8 bokst.)
Kryssorddiagrammet:

{{I kryssorddiagrammet står tegnet : i ruten mellom to ord som tilhører én og samme nøkkel. I originalen er dette representert med en pilspiss.}}


abcdefghijklmnopqr

1
     ééééééééééééé
2
éééé é ééééééééééé
3
éééé é éé        é
4
     é ééé éééééé 
5
éééé é ééé éééé é 
6
éééé é éé    éé é 
7
éééé é ééé éééé é 
8
éééé       éé é é 
9
éééééééééé éé é é 
10
ééééé   :  :      
11
ééééééééééééé é éé
12
ééééééééééééé é éé
13
ééééééééééééé é éé
14
ééééééééééééé é éé
15
ééééééééééééé éééé
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xxx3 F Escribe

Hvilke to ord brukes for "buss" på side 25 i tekstboka? Skriv med bestemt artikkel.

1. ....

2. .... 
xxx3 G Escribe

Hva heter ordenstallene?

1 uno - 1. primero / primera

2 dos - 2. .... / .... 

3 tres - 3. .... / .... 
4 cuatro - 4. .... / .... 
5 cinco - 5. .... / ....

xxx3 H Traduce y habla

>>> 1. Oversett dialogen til spansk.
Sonia: God kveld. Jeg har bestilt et enkeltrom.

Recepcionista: Navnet Deres, takk.

Sonia: Sonia Pérez Peralta.

Recepcionista: Et øyeblikk ... Ja, her har jeg bestillingen Deres. Her er nøkkelen Deres. De har rom nummer 401.

Sonia: I hvilke estasje?

Recepcionista: I fjerde.

Sonia: Takk.

Recepcionista: Har De bagasje?

Sonia: Ja, jeg har en koffert og en ryggsekk. Hvor er heisen?

Recepcionista: Heisen er rett fram og til venstre.

Sonia: Takk. Et spørsmål til ...
Recepcionista: Javisst.

Sonia: Hvordan kommer jeg meg til stranden?

Recepcionista: Ta buss nummer 9. Bussholdeplassen ligger bak hotellet.

Sonia: Takk. God natt.

Recepcionista: God natt.

>>> 2. Arbeid to og to. {{En parejas}} 
Les dialogen høyt. Bytt roller og les igjen.

--- 34 til 68

xxx3 I Escribe

Skriv om to av disse bildene. Hva gjør personene? Hvor er de på vei? Hva sier de? Finn på selv!

{{Bilde:}}

Det finnes åtte tegninger:

1. En tjukk gutt. Han har på seg ei lita lue og en jakke med glidelås.

2. En snauklipt person bøyer seg mot ei veske som står på gulvet. 

3. To menn, en ganske høy og den andre nokså lav, står ved siden av hverandre. Begge har ei mappe.

4. En høy mann med meksikansk hatt snakker i mobil.

5. En dame med en stor hårtopp sitter på en benk, antakelig i et venterom. Ei veske står ved siden av henne på gulvet.

6. En kvinne med briller går. Hun har ei høy veske i høyre hånd. Veska subber mot gulvet.

7. Et barn med ryggsekk og en bamse i venstre hånd står foran ei togdør.

8. En hund står ved siden av beina til en mann som antakelig sitter.

{{Slutt}}
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xxx1 Capítulo siete. Quiero aprender más español

I dette kapitlet øver du på ord og uttrykk som brukes i telefon og på flyplasser.
xxx3 A Marca

Sett sammen ordene.

1. ¿Quién?

2. ¿De dónde?

3. ¿Adónde?

4. ¿Por qué?

5. ¿Cómo?

6. ¿Cuántos?

7. Desde allí.

8. De aquí.

{{Skriv det riktige tallet fra lista ovenfor mellom hakeparentesene.}}

A) Derfra. []
B) Herfra. []
C) Hvem? []
D) Hvorfra? []
E) Hvor? []
F) Hvorfor? []
G) Hvor mange? []
H) Hvordan/Hva? []
xxx3 B Escribe y habla {{En parejas}}
>>> 1. Arbeid to og to. Svar på spørsmålene på spansk. Bruk oppgave A som hjelp. Skriv i skriveboka.

1. ¿De dónde es Erik?

2. ¿Por qué está en España?

3. ¿Cuántos días ha estado en Madrid?

4. ¿De dónde llama?

5. ¿A quién llama?

6. ¿Adónde va?

7. ¿Cómo se llama el aeropuerto de Madrid?

8. ¿A qué hora sale de Madrid?

9. ¿Cómo va del aeropuerto en Málaga?

10. ¿Cómo se llama la comida que hace el padre?

11. ¿Lleva equipaje en el avión?

12. ¿Por qué no lleva exceso?

13. ¿A qué hora se embarca?

>>> 2. Bytt på å gjenfortelle teksten ved hjelp av spørsmålene og svarene.
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xxx3 C Escribe y habla

>>> 1. Finn følgende verb i jeg-form i teksten. Se på verbene i ruten hvis du trenger hjelp. 

{{verbene i ruten: decir - hacer - oír - salir - venir.}}
1. jeg gjør ....
2. jeg hører ....
3. jeg går ut ....
4. jeg kommer ....
5. jeg sier ....
>>> 2. {{En parejas}} Arbeid to og to. Finn disse verbene på side 127-128 i tekstboka. Bytt på å lese presensformene høyt.

xxx3 D Escribe

Skriv uttrykkene på spansk. Du finner dem i teksten.

1. (_I telefonen_:) Det er Erik. .... 
2. Kan du snakke høyere? .... 
3. Jeg hører deg nesten ikke. .... 
4. Hva? .... 

5. Hvordan var reisen? .... 

6. Ikke bekymre deg. ....
7. Ikke ta Dem bryet! .... 
8. Vi ser fram til å treffe deg. ....  

9. Det samme. .... 
10. (_Ved innsjekking_:) De har litt overvekt. ....
11. Dere går ombord klokken tre. ....
12. God reise! ....
--- 37 til 68

xxx3 E Crucigrama

>>> 1. Løs kryssordet.

{{Forklaring:}}

Her bruker vi tegnet _ for hver bokstav. Tegnet / brukes for å vise grensen mellom to ord. De markerte bokstavene har fått tegnet * foran.

{{Slutt}}

vekt: ______*_
innsjekkingsskranke: _________ 
innsjekking: ____*_______ 
flyplass: _*_________
fly: _____
reise: *_____ 
billett: ____*___ 
pass: _________
bagasje: ___*____ 
koffert: ______ 
håndbagasje: ________ / __ / __*__ 
veske: *_____ 
gate: ______ 
boardingkort: ___*____ / __ / ________ 
>>> 2. Hvilket uttrykk får du fram hvis du bytter om på de markerte bokstavene? Hva betyr uttrykket?

____ / _____  = ....
xxx3 F Habla {{En grupo}}
{{Glosser i ruten:}}
de ida y vuelta -- tur-retur

un billete stand-by -- en standby-billett

hacer escala -- å mellomlande

facturar -- å sjekke inn

{{Slutt}}

Arbeid i gruppe. Framfør en dialog der dette er med:

-- kjøp av en flybillett med mellomlanding

-- innsjekking

-- spørre etter veien til gaten deres

-- ombordstigning

Bruk ordene i ruten hvis dere vil.
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xxx3 G Escucha y escribe {{CD}}
Skriv riktig ord på riktig sted. Les gjennom teksten før du lytter. 
  Johan va a ir en avión de Tenerife a Madrid. Está en el aeropuerto y es hora de .....
Johan: Buenos días.

Asistente: Buenos días. Su billete y su pasaporte, por favor. Ah ¿va a ....?

Johan: Sí.

Asistente: ¿Es su primera ....?

Johan: No, es la .... que lo hago.

Asistente: Bueno, el avión hace .... en Málaga ¿Tiene equipaje?

Johan: Sí, una maleta y dos bolsos. Uno de los bolsos es mi equipaje de mano.

Asistente: ¿Puede poner la maleta y el bolso en ...., por favor?

Johan: Sí, claro.

Asistente: El equipaje pesa ...., señor. Lleva un poco de exceso, casi cuatro kilos.

Johan: ¿Puedo poner el equipaje de mano en la báscula en vez del otro bolso?

Asistente: Sí, claro.

Johan: ¿.... pesa el bolso?

Asistente: Tres kilos.

Johan: ¿.... exceso?

Asistente: Vamos a ver ... sí, .... kilo, pero ah ... bueno.

Johan: Muy amable, señor.

Asistente: Tenga. Puerta 53.

Johan: ¿Cuándo ....?

Asistente: A las cuatro menos cuarto.

Johan: Gracias. Adiós.

Asistente: Adiós.

xxx3 H Habla {{En parejas}}
Arbeid to og to. Oversett muntlig teksten i oppgave G til norsk.
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xxx3 I Escucha y escribe {{CD}}
Lytt og svar på spørsmålene på norsk. Les gjennom spørsmålene før du lytter.

1. Hvordan kjenner Amelie og Jaime hverandre?

2. Hva har skjedd med Amelies bagasje?

3. Hvor er bagasjen?

4. Hvor mye bagasje har Amelie?

5. I hvilken by har Amelie landet?

6. Hva har tjenestemannen på flyplassen lovet å gjøre?

7. Hvor ofte går bussene fra flyplassen?

8. Når er Jaime hos Amelie?

xxx3 J Escribe

Hva skrev Erik til sin spanske vertsfamilie? Lat som om du er Erik, fortell om deg selv og om når du kommer. Følgende punkter skal være med:

-- presentasjon av deg selv, familien din og eventuelle kjæledyr

-- alderen din og hvilke klasse du går i

-- at du lærer spansk og vil lære mer

-- eventuelle andre språk du snakker

-- om du kommer fra en by eller en bygd og hvor den ligger

-- at du reiser med fly til Málaga

-- at du kommer til å tilbringe noen dager i Madrid og ringer derfra

-- dato og tid for ankomst

-- at du tar bussen til familiens hus fra flyplassen i Málaga

-- eventuelle andre ting du vil fortelle om

{{Bilde:}}

Tegning av en buss. Man kan se sjåføren som ser ut som en kvinne, og en gutt som går inn i bussen.

{{Slutt}}

{{Rammetekst:}}

Slik pleier man å begynne formelle brev på spansk: 
Kristiansand, 23 de septiembre de 2007
Estimado señor X, Estimada señora X 

{{Slutt}}
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xxx1 Capítulo ocho. Perú

I dette kapitlet lærer du litt fakta om Peru, eksotiske dyr, inkaene og Machu Picchu.

xxx2 En Machu Picchu

xxx3 A Escribe

{{Glosser:}}

construido -- bygget

la teoría -- teorien

se dice -- man sier

sobre -- om

{{Slutt}}

Svar på spørsmålene.

1. ¿Cuántos días está caminando la persona?

2. ¿Qué es Machu Picchu?

3. ¿A qué altura está Machu Picchu?

4. ¿Quién descubre Machu Picchu? ¿Y cuándo?

5. ¿Qué tienes que hacer para ver la ciudad?

6. ¿Quiénes han construido Machu Picchu?

7. ¿Por qué construyen Machu Picchu? Hay dos teorías.

8. ¿Qué puedes ver en la ciudad?

9. ¿Qué se dice sobre las noches en Machu Picchu?

xxx3 B Crucigrama

Løs kryssordet.

1 (a1-a10) jordbruker (10 bokstaver)
2 (b1-b6) peruansk (6 bokst.)
3 (c6-c11) høyt oppe (6 bokst.)
4 (e2-e10) monument (9 bokst.)
5 (f1-f6) stein (6 bokst.)
6 (g4-g6 + g8-g10) endelig (to ord, 3 + 3 bokst.)
7 (h6-h9) ånd, sjel (4 bokst.)
8 (i4-i11) bolig (8 bokst.)
9 (j2-j11) fascinerende (10 bokst.)
10 (k1-k8) stjerne (8 bokst.)
11 (l2-l6) lett (5 bokst.)
12 (m3-m7) plass, sted (5 bokst.)
Kryssdiagrammet:

abcdefghijklm

1
  ééé éééé éé

2
  éé  ééé   é

3
  éé  ééé    

4
  éé   é     

5
  éé   é     

6
   :         

7
 é é é:    é 

8
 é é é     éé

9
 é é é    ééé

10
 é é é é  ééé

11
éé ééééé  ééé

{{Forklaring: Fra 6a til 6m finnes det to ord: 3 + 9 bokst.}}
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xxx2 Los animales de Perú

xxx3 A Marca

Sett sammen riktig ord og oversettelse.

A) vivir

B) tardar

C) atrapar

D) medir

E) pesar

{{Sett den riktige bokstaven mellom hakeparentesene.}}

-- fange []
-- leve []
-- måle []
-- ta (om tid) []
-- veie []
F) la red de pesca

G) el nadador

H) la presa

I) el colmillo

J) la digestión

K) la raya

L) sensible

-- byttet []
-- fiskegarnet []
-- hoggtanna []
-- fordøyelsen []
-- stripen []
-- svømmeren []
M) amistoso

N) dulce

O) peligroso

P) venenoso

Q) similar

-- farlig []
-- giftig []
-- følsom []
-- lik []
-- søt []
-- vennskapelig []
xxx3 B Traduce

Oversett tekstene til spansk.
{{Bilde:}}

Forklaring: Til høyre for teksten finnes det en tegning av en stor, sammenrullet anakonda.

{{Slutt}}

1. Anakondaen er verdens største slange. Den kan veie over 

200 kilo og kan være under vann i opptil ti minutter. Den fanger byttet sitt med hoggtennene og kveler det.

2. Amazonasdelfinen er et vennskapelig dyr. Den kan veie 70 kg og er aktiv store deler av natten og dagen.

3. Den svarte kaimanen er et rovdyr. Det er en utrydningstruet art. Ungene er små når de fødes og har gule striper.

--- 42 til 68
xxx2 Entrevista a una chica peruana

xxx3 A Marca

{{Glosser:}}

según -- ifølge

sean -- er

{{Slutt}}

{{Svar ved å sette C for "Correcto", eller F for "Falso" mellom hakeparentesene etter setningen.}}

1. Valeria tiene dos hermanos. []
2. En su tiempo libre va con sus hermanos al cine y a las fiestas. []
3. A Valeria le gusta salir a pasear con sus amigos. []
4. El ceviche es un plato típico peruano. []
5. Perú tiene más de 28 millones de habitantes. []
6. Perú tiene costa. []
7. La capital de Perú es Lima. []
8. En la capital viven casi 8 millones de habitantes. []
9. Según Valeria los peruanos son amables. []
10. A Valeria no le gusta que muchos peruanos sean pobres. []
xxx3 B Crucigrama

Løs kryssordet.

Horizontales:
4 (2f) rev (5 bokstaver)
7 (5j) intervju (10 bokst.)
10 (7d) kamp (6 bokst.)
11 (7m) land (4 bokst.)
12 (9a) langsom (5 bokst.)
Verticales:
1 (j1) fattigdom (7 bokstaver)
2 (p1) morsom (8 bokst.)
3 (r1) grense (8 bokst.)
5 (h2) oppskrift (6 bokst.)
6 (m3) hav (3 bokst.)
8 (d6) matrett (5 bokst.)
9 (a7) dårlig (3 bokst.)
Kryssorddiagrammet: 


abcdefghijklmnopqrs

1
ééééééééé ééééé é é

2
ééééé     ééééé é é

3
ééééééé é éé éé é é

4
ééééééé é éé éé é é

5
ééééééé é          

6
ééé ééé é ééééé é é

7
 éé     é éé    é é

8
 éé ééééééééééé é é

9
     éééééééééééééé

10
ééé ééééééééééééééé
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{{På denne siden finnes det to tegninger som framstiller inkafigurer. Disse figurene skal produseres i relieff.}}

xxx2 El fin del Imperio de los Incas

xxx3 A Escribe

Svar på spørsmålene på norsk.

1. Hvor lå inkariket?

2. Hvor mange innbyggere hadde det?

3. Hvorfor dro Francisco Pizarro til inkariket?

4. Hva hadde han med seg?

5. Inkaindianerne hadde et godt utviklet samfunn, men overvant ikke spanjolene. Hvorfor?

6. Hvem tok Pizarro til fange?

7. Hva tilbød fangen seg å gjøre?

8. Hvorfor henrettet Pizarro fangen?

9. Hva skjedde med inkafolket?

10. Hva var det som drepte flesteparten av inkaene?

11. Når fikk Peru sitt navn?

xxx3 B Escribe

Hvilke spanske ord finner du her? Du får hjelp fra ordene i ruten. Skriv også den norske oversettelsen.

{{Ordene i ruten:}}

hær, befolkning, gjest, sivilisasjon, erobrer, folk, fange, fengsel, gud, gull, landområde, sølv, sykdom, slave, våpen.

{{Slutt}}
1. caiviclizión
2. bulpoe
3. palboicón
4. sorcaoniqdut
5. roo
6. tapla
7. teirar
8. sido
9. jeéiotcr
10. sevtitina
11. mara
12. pinreorsio
13. riipsón
14. lovcase
15. daenedrmfe
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xxx1 Capítulo nueve. Martín y los mendigos
I dette kapitlet repeterer du ar-verb og arbeider med adjektiv.
{{Bilde:}}

På denne siden finnes en del av det samme bildet som på side 38 i tekstboka: to tris​te ungdom​mer, ei jen​te og en gutt.
{{Slutt}}

xxx3 A Escucha y escribe {{CD}}
Lytt og skriv de ordene som mangler. Samtlige er ar-verb.

{{Glosser}}
a mi lado -- ved min side

renovado -- fornyet

aniquilado -- tilintetgjort

si no estás -- om du ikke er her

todo lo que está de más -- og alt det andre

lentamente al sol -- sakte mot sola

piel -- hud

atardecer -- skumring

es por ti -- det er for din skyld

late -- slår

he vuelto -- jeg har kommet tilbake

dolor -- smerte

puedo -- jeg kan

aún -- ennå

perdido -- borte, fortapt

desordenado -- forvirret, desorientert

mueves -- du berører el. her: påvirker

felicidad -- lykke
{{Slutt}}

{{Merknad:}}

Ikke la deg forstyrre av at noen setninger i teksten slutter med tre punktumer, mens fire prikker viser hvor du skal skrive ord som mangler. Du skriver ordet mellom ..og..
{{Slutt}}
_Es por ti_ - Juanes

Cada vez que me levanto

y veo que a mi lado ....
me siento renovado

Y me siento aniquilado

aniquilado si no estás

Tú .... toda mi verdad

y todo lo que está de más

Tus ojos me llevan lentamente al sol

Y tu boca me .... del amor y el corazón

Tu piel tiene el color de un rojo atardecer

Y es por ti ...
Que late mi corazón

Y es por ti ...

Que .... mis ojos hoy

Y es por ti ...

Que he vuelto a .... de amor

Y es por ti ...

Que .... mi dolor

Y cada vez que yo te ....
Y no te puedo aún hallar

Me siento un vagabundo

Perdido por el mundo

Desordenado si no estás

Como mueves tú mi felicidad

Y todo lo que está de más

...
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xxx3 B Traduce

>>> 1. Sett sammen de norske verbene med riktig ar-verb. Velg blant verbene i ruten.
{{Verbene i ruten:}}

caminar, contestar, estudiar, llorar, necesitar, preguntar

cantar,  dejar, exclamar, mirar, odiar, trabajar

comprar, _doblar_, llevar, molestar, pasar.
{{Slutt}}
1. arbeide ....
2. trenge ....
3. besvare ....
4. spørre ....
5. gå ....
6. gå forbi ....
7. gråte  ....
8. ha på seg ....
9. hate ....
10. kjøpe ....
11. legge igjen ....
12. synge ....
13. studere ....
14. forstyrre, plage ....
15. se ....
16. utbryte ....
17 svinge (rundt hjørnet) ..doblar..
>>> 2. Strek under de bøyde formene av ar-verbene. Oversett deretter setningene til norsk.

1. _Estudio_ en la universidad. ..Jeg studerer ved universitetet...  
2. Martín camina hacia la estación. .... 
3. Odiamos a los mendigos. .... 
4. ¿Por qué no estudiáis? .... 
5. ¡Me molestáis! .... 

6. Necesitamos dinero. .... 
7. ¿Cuánto necesitáis? .... 
8. Doblan la esquina. .... 
9. La gente pasa. .... 
--- 46 til 68

10. ¡Mira! -exclama el chico. .... 
11. - ¿Qué necesitas? .... 
12. - Una moneda - contesta Martín. .... 
xxx3 C Marca y escucha

>>> 1. Er påstandene riktige eller gale? Kryss av.
{{Svar ved å sette C for "Correcto", eller F for "Falso" mellom hakeparentesene etter setningen.}}

1. Martín tiene 17 años. []
2. Es médico. []
3. Sus padres son abogados. []
4. Martín no quiere ser doctor. []
5. Tiene dos intereses: la música y el arte. []
6. Vive en un barrio rico. []
7. Hay drogas en la calle fuera de su casa. []
8. Esta tarde va a un casting. []
9. Quiere ir con su chófer. []
10. Hace mal tiempo. []
11. Martín lleva pantalones y una camiseta. []
12. Dos gemelos quieren dinero de Martín. []
13. Martín dice que odia a los mendigos. []
14. Una señora da dinero a los hermanos. []
15. Los hermanos viven en la calle. []
16. Quieren dinero para comprar comida. []
17. Cuando los hermanos van al metro ven a Martín con sangre en la cara. []
18. Martín llora y quiere una moneda. []
19. El hermano llega al casting final. []
>>> 2. Lytt og rett. {{CD}}
--- 47 til 68

xxx3 D Crucigrama

>>> 1. Løs kryssordet. Alle ordene finnes i teksten.
1. Estos son un tipo de pantalones. (8 bokstaver) 
2. Personas que piden dinero. (8 bokst.)
3. Desde aquí salen los trenes. (8 bokst.)
4. Personas que viven al lado de tu casa. (7 bokst.)
5. Aquí compras pescado. (10 bokst.)
6. Viven en el cielo. (7 bokst.)
7. Otra palabra para un grupo de personas. (5 bokst.)
8. En este edifi cio estudias para ser abogado. (11 bokst.)
9. Aquí guardas tu dinero. (7 bokst.)
10. Es una profesión. Trabajas en un hospital y llevas ropa blanca. (6 bokst.)
{{Forklaring:}} 
Til hver nøkkel er det i originalen laget en rekke med like mange ruter som antall bokstaver løsningen skal ha. Noen av rutene har fått en kode under seg. Her bruker vi tegnet _ for hver bokstav som skal fylles ut. Kodene kommer i parentes etter den aktuelle bokstaven. Det går en link fra parentesen med antall bokstaver i hver nøkkel til stedet løsningen skal skrives. Lykke til!

{{Slutt}}

1: __(2)___(15)___

2: _(1)_____(10)__(21) 

3: ____(11)__(18)__
4: ____(9)__(20)_
5: ______(8) ___(5)_

6: __(6)___(12)__

7: ___(16)_(4)_

8: ______(3)_(14)__(17)__

9: __(10)_____

10: __(7)___(13)_

>>> 2. Skriv bokstavene over de nummererte rutene på riktig sted nedenfor. {{Her brukes tegnet / for å skille ord fra hverandre. Husk å slette tall, mellomrom og skråstreker når du har skrevet de riktige bokstavene.}}
1 2 3 4 5 6 / 7 8 9 10 / 11 / 12 13 14 / 
1 15 16 17 18 19 20 21

>>> 3. Oversett uttrykket til norsk.
....
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xxx3 E Escribe, escucha y traduce

>>> 1. Skriv de ordene som mangler. Velg blant ordene i ruten.
{{Glosser:}}
ayudarme -- hjelpe meg

me miran -- de ser på meg

repugnancia -- avsky, forakt

camina hacia -- han går mot

me siento -- jeg kjenner meg

le voy a pedir -- jeg kommer til å be ham om

{{Slutt}}

{{Ordene i ruten:}}

ahora, en lugar de, pero, sin

aquí, hacia, por lo menos, tampoco

con, hoy, porque, y

de, o, porque, ya

{{Slutt}}

Mi hermano .... (og) yo vivimos .... (her) en Sevilla. .... (I dag) estamos .... (uten) dinero .... (fordi) he perdido mi cartera. .... (Allerede) he pedido dinero .... (fra) muchas personas. .... (Istedenfor) ayudarme me miran .... (med) repugnancia .... (eller) con indiferencia. Siento vergüenza .... (fordi) me siento como una mendiga. .... (Nå) veo a un chico de mi edad. Camina .... (mot) nosotros. Voy a pedirle dinero, .... (i det minste) para hacer una llamada telefónica .... (men) él me responde con repugnancia. .... (Heller ikke) quiere escuchar por qué necesito dinero.
>>> 2. Lytt og rett. {{CD}}
>>> 3. Arbeid to og to. Oversett teksten muntlig til norsk.
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xxx3 F Traduce

Oversett følgende setninger til spansk.

1. Broren hans jobber i garasjen.

2. Jeg kjøper en billett.

3. Studerer dere på universitetet?

4. Vi synger på t-banestasjonen.

5. Moren min tjener mye penger.

6. Gråter du igjen?

7. Sonja og søsteren hennes har på seg jeans.

8. Vennene mine og jeg jobber på lørdager.

9. Tomás og Hugo går mot skolen.

10. Min kusine kommer til finalen.

xxx3 G Escribe

Skriv det som mangler. Bruk en ordbok om du trenger hjelp.
  Verb / Substantiv
1. cantar -- .... / .... en sanger 
2. .... -- arbeide / un trabajo -- .... 
3. estudiar -- .... / .... -- en student
4. .... -- fiske / un pescado -- ....
5. .... -- tigge / un mendigo -- ....
6. preguntar -- .... / .... -- et spørsmål
7. .... -- svare / una contestación
8. llamar -- .... / .... -- en samtale
xxx3 H Habla {{En parejas}}
Lag et tankekart ved hjelp av de riktige svarene i oppgave C. Gjenfortell deretter teksten for hverandre på spansk.

--- 50 til 68

xxx3 I Marca y escribe {{En parejas}}
>>> 1. Arbeid to og to. Ring inn de ordene som du synes passer på Martín. Sammenlikne med det kameraten din har skrevet, og begrunn valgene dine. Bruk ordbok om du trenger hjelp. {{Du kan sette tegnet _ foran og etter ordet du velger.}}

{{Ordene:}}

1. linje: malo - generoso - viejo - feo - inteligente - pobre - simpático - antipático

2. linje: joven - rico - bueno - desgraciado - valiente - feliz - tacaño - cobarde
3. linje: guapo - estúpido - sin preocupaciones - lleno de preocupaciones

{{Slutt}}

>>> 2. Skriv en kort tekst der du beskriver Martín ved hjelp av de ordene du valgte i del 1. Begrunn gjerne beskrivelsen din.

Modelo:

Martín es un chico con mucho dinero.

Vive en un barrio rico.

>>> 3. Se på ordene i I1 igjen og finn så mange antonymer (motsetninger) du kan. Skriv både det spanske og det norske ordet.
{{Bilde:}}

To tegninger. Til venstre ser vi en mann med surt ansikt som bøyer seg ned mot en sekk full av pengesedler. Mannen omfavner sekken, slik at ingen kan ta pengene.

  Til høyre ser vi en smilende mann som står med åpne armer. Foran ham finnes det også en sekk full av pengesedler.

{{Slutt}}

--- 51 til 68 
xxx1 Capítulo diez. En Málaga

I dette kapitlet øver du på å snakke med nye mennesker.

xxx3 A Escribe

Skriv setningene på spansk. Alle finnes i teksten.

  {{Skriv de spanske setningene mellom ..og.., etter dobbelbindestrek. Ikke la deg forstyrre av tegnet ... i selve teksten.}}

1. Behold vekslepengene. -- ....

2. Har du noe imot at jeg ... -- .... 
3. (Om taxi:) Er den ledig? -- ....
4. Hvor lenge har du studert spansk? -- .... 

5. La meg hjelpe deg med ... -- .... 
6. Den fungerer ikke. -- .... 
7. Hvor vil du dra? -- .... 
8. Nei, tvert imot. -- .... 
9. Er du her på ferie? -- .... 

10. Hvor mye koster det? -- ....
11. Forresten ... -- .... 
12. Velkommen. -- ....
13. Det gleder meg å se deg. -- .... 
14. Stig på. -- .... 

15. Hyggelig å møtes. -- .... 

16. Følg meg. -- .... 
17. Så fin leilighet Dere har. -- .... 
18. Si du til oss, vær så snill. -- .... 
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xxx3 B Escribe y escucha

>>> 1. Skriv riktig ord på riktig sted.

Erik ha perdido .... y toma un taxi. .... mucho calor y Erik quiere abrir .... del taxi. El taxista dice que .... no funciona. También dice que el tiempo va a cambiar para ..... Erik está en España para .... más español. Va a vivir con .... española. El cuarto de Erik está en la segunda ..... Erik tiene que compartir el cuarto y .... con Hugo, el hijo. Normalmente Hugo no vive en casa, vive en el piso de su ..... La casa tiene banda ancha y Erik tiene .... en su cuarto para escribir e-mails y navegar por Internet. Erik quiere hacer .... a sus padres a cobro revertido pero la familia dice que puede llamar todo lo que quiera.

>>> 2. Lytt og rett. {{CD}}
xxx3 C Traduce

Oversett verbene. Bruk den alfabetiske ordlista om du trenger hjelp.

1. abrir -- ....
2. aprender -- ....
3. comer -- ....
4. compartir -- ....
5. correr -- ....
6. prometer -- ....
7. sorprender -- ....

8. subir -- ....
9. vivir -- ....
--- 53 til 68
xxx3 D Marca

Strek under er- og ir-verbene. {{Du kan bruke tegnet _ foran og etter ordene du vil understreke.}}
1. La mujer abre la puerta.

2. Comemos dentro de poco.

3. ¿Comes paella?

4. Subimos a la segunda planta.

5. Hugo y tú compartís el baño.

6. También compartes cuarto con Hugo.

7. Mi hermano y yo compartimos cuarto.

8. Hugo vive en el piso de su novia.

9. Hugo y Sara abren la puerta.

10. Sara no se comparte.

{{Bilde:}}

Tegning av en kvinne og en gutt som står foran ei dør.

{{Slutt}}

xxx3 E Escribe

Bøy de regelmessige verbene _comer_ og _vivir_.

  Comer / Vivir
yo .... / ....
tú .... / ....
él, ella, usted .... / ....
nosotros/as .... / ....
vosotros/as .... / ....
ellos/as, ustedes .... / ....

xxx3 F Escribe

Bøy -er og -ir-verbene riktig.

1. Los estudiantes .... (lære) inglés en la escuela.

2. Laura, ¿.... (love) estar delante del cine a las siete?

3. ¿Dónde .... (bo) la familia Ortega?

--- 54 til 68

4. Chicas, ¿.... (dele) cuarto?

5. Esta tarde Juan, tú y yo .... (spise) en mi casa.

6. Cuando yo .... (åpne) la puerta veo que tenemos invitados.

7. - ¿Dónde están los servicios?

- Si usted .... (gå opp) las escaleras están a la derecha.

8. Alumnos, me .... (overraske). ¿Por qué no estáis en la escuela?

9. Cada domingo los señores López .... (spise) en el mismo restaurante.

10. El autobús llega y todos .... (gå på).

xxx3 G Marca y habla

>>> 1. I hver ordgruppe er det ett ord som ikke passer sammen med de andre. Marker det ordet. {{Du kan bruke tegnet _ foran og etter ordet du skal markere.}}
1. coche, avión, tranvía, pie

2. noche, día, mes, semana

3. ciudad, capital, barrio, pueblo

4. ahora, nunca, hoy, tarde

5. cartera, dinero, moneda, cambio

6. marido, mujer, hermano, esposa

7. pasaporte, equipaje, bolso, maleta

8. puerta, mostrador, vuelo, báscula

9. golosinas, sopa, bocadillo, pescado

10. gente, habitantes, extranjeros, hombres

>>> 2. Arbeid to og to. Sammenlikne hvilke ord dere har markert og begrunn valgene deres. Snakk spansk hvis dere greier det!

xxx3 H Habla {{En parejas}}
Arbeid to og to. En av dere er Erik og den andre er en student fra et annet land. Dere stiller hverandre spørsmål i spisepausen. Spør om følgende: {{I originalen er det du skal spørre om, skrevet i en ramme. Her presenterer vi det som en liste.}}
-- navn, 
-- nasjonalitet, 
-- hvor dere kommer fra, 
-- alder, 
-- hvor lenge dere har studert spansk, 
-- hvor og hvordan dere bor i Málaga, 
-- familien i Norge, hvorfor dere går på språkkurs i Málaga
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xxx3 I Escucha y escribe {{CD}}
>>> 1. Lytt til beskrivelsen og finn fram til riktig ord. Oversett så ordene til norsk.

{{Forklaring:}}

Her bruker vi tegnet _ for hver bokstav i de spanske ordene. Du skal skrive oversettelsen til norsk mellom ..og.. etter dobbelbindestrek. Husk å slette tegnet _ når du er ferdig med å skrive ordet.
{{Slutt}}

Spansk -- Norsk
1. __________ -- ....
2. ________ -- ....
3. __________ -- ....

4. ____ -- .... 

5. __________ -- ....
6. _________ -- ....
7. __________ -- ....
8. ____ -- ....
9. ______ -- ....
10. ____ _____________ -- ....
>>> 2. Lytt og rett.

xxx3 J Criptograma

Knekk koden, så får du fram en påstand som kanskje er treffende for deg!
{{Forklaring:}}

I originalen står alfabetet først. Hver bokstav i alfabetet er satt i en rute. Noen av rutene har fått en kode under seg. Her kommer kodene i parentes etter den aktuelle bokstaven.

{{Slutt}}

a(7) b c d e f g h i j k l m n o p q r(16) s t u v w x y z

{{Forklaring:}}

Etter alfabetet er det plass til å skrive en setning som består av tre ord. Alle bokstavene i setningen har fått en kode under seg. Her bruker vi tegnet _ for bokstavene. Etter det kommer bokstavkoden i parentes. Husk å slette tegnene etter at du har skrevet setningen.

{{Slutt}}

_(7)_(1)_(16)_(8)_(12)_(5)_(8)_(21) / _(8)_(21)_(1)_(7)ñ_(22)_(2) / _(16)á_(1)_(25)_(5)_(22).
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xxx3 K Escribe

Velg én av skriveoppgavene.

{{Bilde:}}

På denne siden finnes det samme bildet som på side 10 i tekstboka: Teg​ning av en gutt som bæ​rer en kof​fert og en bag. Bak ham ser vi en dro​sje. Gut​ten går mot en inn​gang hvor en dame står og ser på ham.
{{Slutt}}

>>> 1. Du er Erik og sender en mail fra Málaga til kjæresten din. Du kan gjerne finne på selv, men ta i alle fall med følgende:

-- at du er framme

-- noe om været

-- noe om leiligheten og rommet ditt

-- hvordan familien er

-- noe om maten

-- noe om skolen

-- hva du skal gjøre i kveld

>>> 2. Lat som om du er kjæresten til Erik og skriver en e-post til ham. Du kan gjerne finne på selv, men følgende skal være med: 

-- skriv at du savner ham

-- spør hvordan han har det

-- spør om været

-- spør om familien

-- spør om leiligheten/rommet hans

-- spør om maten

-- spør hvor leiligheten ligger

-- spør om han har lært seg mye spansk

-- fortell hvordan det står til hjemme.
Du kan la en annen i klassen svare på mailen din.
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xxx1 Situaciones - 1

Her arbeider du med noen situasjoner du har møtt hittil i boka.
xxx3 A Escucha {{CD}}
Skriv et sammendrag på norsk av det du hører. Skriv i skriveboka di.

{{Glosser}}
lo quito -- jeg tar den bort

viene corriendo -- hun kommer springende
{{Slutt}}

xxx3 B Habla o escribe {{En parejas}}
Velg én eller flere av følgende oppgaver. Arbeid alene eller to og to.

>>> 1. Beskriv ett av bildene. Hva er det som skjer?

{{Forklaring: Bildene står på side 57.}}

>>> 2. Arbeid to og to. Skriv en dialog basert på ett av bildene. Framfør for et annet par, som skal gjette hvilket bilde det handler om. Dialogen kan handle om noe som skjer forut for eller etter hendelsen på bildet.
>>> 3. Skriv hva én eller flere av personene tenker.
>>> 4. Skriv en historie basert på ett eller flere av bildene.
>>> 5. To av personene på bildene blir uenige. Hva sier de?

>>> 6. Kvinnen på bilde 1 kommer ikke fram til sin destinasjon. Hvorfor ikke? Skriv og fortell.
>>> 7. Hvor reiser kvinnen på bilde 1? Hva skjer når hun kommer dit? Skriv og fortell.

>>> 8. Hvor vil kvinnen i taxien reise? Kommer hun fram? Hva skjer? Fortell.
>>> 9. Hvilket sted snakker personene på bilde 3 om? Hvorfor? Skal de besøke stedet? Arbeider de der? Er en av dem turist? Fortell!
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{{Forklaring:}}

På denne siden finnes de samme tre bildene som på side 44 og 45 i tekstboka. Bildene illustrerer tre forskjellige situasjoner:

Bilde 1: En kvinne står ved en innsjekkingsdisk. Kofferten hennes står på båndet, et display viser at den veier 22 kg. En funksjonær ser på passet. Flybilletten ligger på disken.

Bilde 2: En gutt sitter i en drosje. Drosjesjåføren snur hodet mot ham og snakker.

Bilde 3: En mann og en kvinne står foran et stort kart. De snakker sammen mens kvinnen peker på noe på kartet.
{{Slutt}}
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xxx1 Capítulo once. Foro/La experimentación con animales

I dette kapitlet lærer du å uttrykke meninger, og du repeterer _ser_ og _estar_.

xxx3 A Crucigrama

Løs kryssordet.

Verticales:
1 (m1) ofre (10 bokstaver)
2 (o1) redde (6 bokst.)
3 (r2) helse (5 bokst.)
4 (k3) penger (6 bokst.)
5 (t4) aids (4 bokst.)
7 (b7) smerte (5 bokst.)
8 (e7) penicillin (10 bokst.)
10 (g8) eksperimentere (12 bokst.)
11 (o9) rettferdiggjøre (10 bokst.)
Horizontales:
6 (6k) sykdom (10 bokst.)
9 (8a) for eksempel (to ord: 3 + 7 bokst.)
12 (10k) tortur (7 bokst.) 
13 (13a) lett (5 bokst.)
14 (13k) velge (6 bokst.)
15 (15n) liv (4 bokst.)

Kryssorddiagrammet:


abcdefghijklmnopqrst
1
éééééééééééé é ééééé

2
éééééééééééé é éé éé

3
éééééééééé é é éé éé

4
éééééééééé é é éé é 

5
éééééééééé é é éé é 

6
éééééééééé          

7
é éé ééééé é éééééé 

8
   :       é ééééééé

9
é éé é ééééé é ééééé

10
é éé é ééé       ééé

11
é éé é ééééééé ééééé

12
éééé é ééééééé ééééé

13
     é ééé      éééé

14
éééé é ééééééé ééééé

15
éééé é éééééé    ééé

16
éééé é ééééééé ééééé

17
éééééé éé           
18
éééééé ééééééé ééééé

19
éééééé ééééééééééééé
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xxx3 B Traduce

Oversett uttrykkene. De fins i teksten.

1. No podemos justificar ... -- ....
2. Estoy en contra de ... -- .... 
3. Pienso ... -- .... 
4. Gracias a ... -- .... 
5. No hay alternativas. -- ....
6. No estoy de acuerdo contigo. -- ....
7. Es muy fácil decir que ... -- .... 
8. No es lo mismo. -- .... 
9. Se trata de ... -- .... 
10. Es necesario. -- .... 
11. Vas a cambiar de opinión. -- ....
12. No se puede hacer ... -- .... 
xxx3 C Busca y escribe

Skriv ned de argumentene som Juanjo og de andre personene har. Juanjo er ikke imot dyreforsøk. Han sier at ...

  {{Åtte ledige linjer for å svare.}}

--- 61 til 68

De andre er imot dyreforsøk. De sier at ...
  {{Fem ledige linjer for å svare.}}

xxx3 D Habla {{En parejas}}
Arbeid to og to. Ta utgangspunkt i oppgave B og diskuter hva dere selv synes. Dere kan begynne slik:

Modelo:

- Pienso que los experimentos con animales son necesarios porque ... ¿Qué piensas tú?

eller

- Estoy en contra de los experimentos con animales porque ... ¿Qué piensas tú?

xxx3 E Escribe

Skriv enten _es_ / _son_ eller _está_. Se på side 129 i tekstboka hvis du trenger hjelp. {{Skriv verbene mellom ..og.. i lista nedenfor.}}

-- .... las siete y media

-- .... un compañero de clase

-- .... una peli de amor

-- .... estudiante

-- .... azul

-- .... nervioso

-- .... francés

-- .... médico

-- .... cansado

-- .... enamorado

-- .... diciembre

-- .... simpático

-- .... pequeño

-- .... miércoles

-- .... hermoso

-- .... joven

-- .... solo

-- .... en el patio

-- .... con ella

-- .... un amigo

-- .... doctor
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xxx3 F Habla y escribe {{En parejas}}
>>> 1. Snakk om bildet. Bruk ser og estar som i eksemplet.

Modelo:

La chica que está en la escena es joven.

El chico alto que está entre el público está enamorado de la chica que está en la escena.
{{Bilde:}}

Tegning som viser en scene og publikum foran den. På scenen kan man se en plakat med følgende tekst: "28 de marzo de 2009

20:45". Foran plakaten står en tykk og ikke spesielt pen gutt som synger mens han holder en fast mikrofon med venstre hånd. På guttens T-skjorte står det: "I love España". Ved siden av ham synger og danser ei pen, tynn jente som har en mobil mikrofon i venstre hånd. Hun har en høy hårtopp og på hennes skjorte står det britiske flagget. Litt tilbaketrukket ses en høy og alvorlig mann som holder et papir i venstre hånd. Han er skallet og har en nokså stor bart.


Foran scenen står en rekke personer med ryggen til oss. Fra venstre til høyre ser vi: en høy gutt med et hjerte tegnet over ham, en lavere orientalsk gutt med det japanske flagget, et barn, ei jente med hestehale, ei jente med fletter som holder det amerikanske flagget, en snauklipt gutt, og den siste er en som holder et skandinavisk flagg.

{{Slutt}}

>>> 2. Se på bildet og skriv så mange antonymer (ord med motsatt betydning) som du kan.
xxx3 G Escribe

Skriv et eget innlegg om dyreforsøk. Bruk oppgave B og C som hjelp.

--- 63 til 68

xxx1 Capítulo doce. ¿No la conoces?

I dette kapitlet øver du på personlige pronomen som direkte objekt, og du repeterer presens perfektum og gerundium.
{{Glosser}}
cuenta -- (hun) forteller

puede -- (hun) kan
{{Slutt}}
xxx3 A Escribe y escucha

>>> 1. Skriv de ordene som mangler.

Ana está en .... y busca a su compañero Daniel. Ella ha estado

en .... y cuando llega a clase no puede encontrar a sus amigos. Se topa con Irene que dice que .... de Ana han terminado más temprano hoy. Ana quiere preguntar a Daniel si tienen .... para mañana.

  Cuando Ana e Irene están hablando, Ana dice que ha jugado al .... en Madrid. Su .... no ha ganado el torneo pero ella ha marcado tres goles. Ahora Ana quiere llamar a Daniel pero Irene dice: "Primero tomamos algo en .... del cole." Irene quiere sentarse en la mesa de su .... Patricia. Ana no sabe que Irene tiene una hermana. Patricia se va de compras con ..... Ana cuenta que no sigue con su .... Miguel. Él ha roto con ella y se ha enamorado de ..... Ahora Ana sale con otro .... que estudia fuera de la ciudad.

  Ana llama a Daniel con el móvil de Irene, porque su móvil se ha quedado sin ..... Daniel está esperando .... y dice que no tienen deberes porque .... está de baja toda .....

>>> 2. Lytt og rett. {{CD}}
--- 64 til 68

xxx3 B Completa

Hva betyr følgende _pronomen_? Les setningene og oversett dem.

Irene, ¿_me_ prestas tu móvil? -- ....
Ana, _te_ presento a mi hermana. -- ....
¿Has visto a Daniel? No, no _lo_ he visto. -- ....
¿Tienes una hermana? No _lo_ sabía. -- ....
Patricia está sentada delante de la ventana. ¿No _la_ ves? -- ....
1 me {{3 bokstaver}} -- ....
2 te {{3 bokstaver}} -- ....

3 lo {{3 + 3 bokstaver}} -- ...., den/....
4 la {{5 bokstaver}} -- ...., den/det

xxx3 C Escribe

Les om personlig pronomen som direkte objekt på side 123 i tekstboka. Skriv deretter inn riktig pronomen.

1. - ¿Invitas a la señora Ruiz?

- Sí, .... invito mañana.

2. - ¿Dónde está la bici?

- .... tengo en el garaje.

3. - ¿Ayudas a mi hermano?

- Sí, claro, .... ayudo.

4. - Necesito ayuda.

- .... ayudo, señor Cruz.

5. - ¿Quieres a Mario?

- Sí, .... quiero mucho.

6. - No tengo el pasaporte. ¿ .... tienes tú?

7. - Ana, ¿me ves?

- Si, .... veo.

8. - ¿Me comprende?

- Sí, .... comprendo, señora Ortega.

--- 65 til 68

xxx3 D Habla y escribe

{{Rammetekst:}}

_No_ betyr både _nei_ og _ikke_. Hvis de står i samme setning, skal de alltid stå først.
{{Slutt}}

Arbeid to og to. Svar nektende på følgende spørsmål. Arbeid først muntlig. Deretter skriver dere setningene.

1. ¿Invitas a Sofía? No, no la invito
2. ¿Me ayudas? No, no .... 
3. ¿Tienes el dinero? .... 

4. ¿Quieres la bicicleta? ....
5. ¿Oyes el perro? ....
6. ¿Escribes a tu profesor? ....
7. ¿Ves a la chica? .... 

8. ¿Me comprendes? .... 
9. ¿Compras el coche? .... 

xxx3 E Lee y traduce

{{Rammetekst:}}

På spansk står det direkte objektet foran det bøyde verbet.

Nei, jeg ser _ham_ ikke. -- No, no _lo_ veo.
{{Slutt}}

Oversett setningene til spansk.

1. Jeg hører deg ikke. -- ....
2. Venter du på meg? -- .... 

3. Han ser Dem ikke, fru Vega. -- ....
4. Vi ringer Dem i morgen, herr Ortega. -- .... 

5. Jeg hjelper henne alltid. -- ....
6. Hun besøker ham på mandager. -- .... 
7. Hvor er boka mi? Har du den? -- .... 
8. I dag har vi prøve. Men jeg skal ikke gjøre den. -- .... 

xxx3 F Marca y escribe

>>> 1. Strek under alle formene i presens perfektum i teksten nedenfor.

Irene: ¡Hola Ana! Hace casi quince días que no te veo. 
Ana: He estado en Madrid con mi equipo de fútbol.

Irene: Ah sí, es verdad. ¿Y el torneo? ¿Lo habéis ganado?

Ana: No, pero hemos ganado unos partidos.

Irene: Enhorabuena. ¿Has marcado goles?

Ana: Sí, tres. ¿Has visto a Daniel?

Irene: No, no lo he visto. Seguramente ya se ha ido a casa.

Ana: ¿Has visto a algún otro de mi clase?

Irene: No, parece que tus compañeros han terminado más temprano hoy.

Ana: He estado en el dentista y ahora no sé si tengo deberes para mañana.
>>> 2. Skriv inn de presens perfektumformene og -endelsene som mangler. 
jeg har -- .... habl.... / com.... / viv....
du har -- .... habl.... / com.... / viv....
han har -- .... habl.... / com.... / viv....
vi har -- .... habl.... / com.... / viv....

dere har -- .... habl.... / com.... / viv.... 
de har -- .... habl.... / com.... / viv....
>>> 3. Les om presens perfektum på side 131 i tekstboka.

xxx3 G Habla {{En parejas}}
Arbeid to og to. Fortell hverandre hva dere har gjort i dag. Bruk både "jeg har" og "vi har". Husk at det er lov å dikte!

{{Rammetekst:}}
comprar, desayunar, hacer, ver, escribir, hablar, estudiar.
{{Slutt}}

--- 67 til 68

xxx3 H Escribe y escucha

>>> 1. Skriv inn riktig form av presens perfektum.

  Mis amigos Juan, Alejandro y yo .... (har vært) en Noruega. Mi primo vive en Oslo. Yo .... (har besøkt) la capital noruega muchas veces pero mis amigos nunca .... (har vært) allí. Y tú,

¿.... (har vært) en Oslo?

  Juan, Alejandro y yo .... (har gått) a todas las discotecas del centro. Juan dice que él nunca .... (har sett) tantas chicas guapas. A Alejandro le gustan las chilenas. Dice que siempre ..ha pensado.. (har ment) que las chilenas son las mujeres más bellas y yo estoy de acuerdo. ¿Vosotros .... (har sett) a las chicas chilenas? Son guapísimas, ¿verdad?

>>> 2. Lytt og rett. {{CD}}
xxx3 I Repite

>>> 1. Les om gerundium på side 131 i grammatikken.

>>> 2. Sett sammen riktig begynnelse og slutt på setningene. Det skal bli en sammenhengende fortelling. {{Skriv slutten på setningene mellom ..og..}} 
{{Setningenes 1. del:}}

Mis padres y sus amigos .... 
Mis hermanas y yo ....
Un jugador ....
Todos ....
Yo digo a mis hermanas: "¿Por qué

Una de mis hermanas responde:

La otra dice: "¿Por qué tú siempre ....
{{Setningenes 2. del:}}

estoy gritando porque quiero.

estás diciendo tonterías?

están jugando un partido de fútbol.

estamos mirando el partido.

están gritando.

estáis gritando tanto?

está marcando un gol.
>>> 3. {{En parejas}} Arbeid to og to. Les fortellingen fra I2 høyt for hverandre.

--- 68 til 68

xxx3 J Habla y escucha {{En parejas}}
Arbeid to og to. Velg én eller flere av følgende oppgaver.

>>> 1. Se på tegningen. Bytt på å spørre hverandre om hva dere ser. Bruk personlige pronomen som direkte objekt.

Modelo:

- ¿Ves a la chica guapa?

- Sí, la veo.

{{Bilde:}}

Nederst på denne siden finnes en tegning som viser to bord på en restaurant, og folk som sitter ved dem.

  Ved bordet til venstre sitter et par. Hun er ung og pen. Hun snakker. Han er tykk. Et stort hjerte er tegnet over hans hode. Han smiler og tar hennes hånd. En kelner som ser sint ut, står ved siden av bordet.

  Ved bordet til høyre sitter tre gutter. Han som sitter til venstre, drikker og snakker i mobiltelefon. Han som sitter i midten, ser ganske tankefull ut. To bøker og noen ark ligger foran ham på bordet, og gutten holder en penn i høyre hånd. Han som sitter til høyre spiser med god appetitt.

{{Slutt}}    

>>> 2. Bytt på å fortelle hva personene holder på å gjøre. Bruk gerundium, f. eks. "La chica guapa está hablando ...".

>>> 3. Gjør som i punkt 2, men bruk presens perfektum, f. eks. "La chica alta ha hablado ...".

>>> 4. {{CD}} Lytt til hva som sies om personene på bildet og ta notater. Lytt gjerne flere ganger. Hjelp hverandre deretter til å gjenfortelle det dere har hørt.

{{Glosse: enfadado -- sint}}
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